
 

 

 
 
องค์กรช่วยเหลือเหยื่อคดีอาญา แห่งบาเซลทั้งสอง (Opferhilfe beider Basel) 
ค าชี้แจง 

 
ตัง้แตว่นัท่ี 1 ม.ค. 2536 เป็นต้นมา กฎหมายวา่ด้วยความชว่ยเหลอืเหยื่อคดีอาญา (OHG) มีผลใช้บงัคบัได้ 
เหยื่อตามนยัแหง่กฎหมายนี ้คือ บคุคลทกุคนท่ีบรูณภาพทางร่างกาย ทางเพศ 
หรือทางจิตของตนได้รับผลกระทบโดยตรงจากการกระท าผิดทางอาญา นอกจากนีแ้ล้ว ภายใต้เง่ือนไขบางประการ 
ญาติพี่น้องหรือบคุคลผู้มีความสมัพนัธ์ใกล้ชิดกบัเหยื่อ 
ก็ได้รับการพิจารณาให้มฐีานะเทา่เทียมกบัเหยื่อด้วยเช่นเดยีวกนั 
 
สบืเนื่องมาจากกฎหมาย OHG นี ้ทา่นในฐานะเหยื่อของการใช้ก าลงัประทษุร้ายมีสทิธิตา่งๆ ดงันี:้ 
 
• ค าปรึกษาและความชว่ยเหลอืโดยไมเ่สยีคา่ใช้จา่ย 
• สทิธิขอให้ทางการต ารวจและศาลด าเนินคดีตอ่ผู้กระท าผิด 
• ความชว่ยเหลอืด้านการเงิน 
 
ทา่นยงัคงสามารถใช้สทิธิของทา่นตามกฎหมาย OHG ได้อยู ่แม้วา่ทา่นไมไ่ด้หรือไมต้่องการแจ้งความร้องทกุข์ก็ตาม 
 
1. ค าปรึกษา 
องค์กรชว่ยเหลอืเหยื่อคดีอาญา แหง่บาเซลทัง้สอง ได้รับมอบหมายหน้าทีจ่ากรัฐ คือ องค์การบริหารนครบาเซล 
และองค์การบริหารสว่นภมูิภาคบาเซล 
การให้ค าปรึกษาขององค์กรช่วยเหลอืเหยื่อคดีอาญา แหง่บาเซลทัง้สอง 
เป็นบริการท่ีไมค่ดิมลูคา่และไมข่ึน้กบัจุดเวลาของการเกิดเหตกุารณ์ ดงันัน้ ทา่นสามารถแจ้งเร่ืองของทา่นกบัเราได้ 
แม้วา่ทา่นได้ประสบกบัการประทษุร้ายมานานแล้วก็ตาม ทา่นยงัคงใช้สทิธิของทา่นได้ 
แม้วา่ทา่นไมไ่ด้หรือไมต้่องการแจ้งความร้องทกุข์ หรือไมท่ราบตวัคนร้าย 
หรือคนร้ายไมถ่กูติดตามตวัมาด าเนินคดีหรือถกูพิพากษาทางอาญาก็ตาม 
สทิธิการขอค าแนะน าอนัไมจ่ ากดันี ้ยงัใช้ได้กบัญาติพี่น้องหรือผู้มีความสมัพนัธ์ใกล้ชิดกบับคุคลท่ีถกูประทษุร้ายด้วย 
เราในฐานะผู้ปฏิบตังิานขององค์กรช่วยเหลอืเหยื่อคดีอาญา แหง่บาเซลทัง้สอง 
มีหน้าที่ตามหลกัการท่ีจะต้องรักษาความลบั 
และเคารพในสทิธิของแตล่ะบคุคลที่จะตดัสนิใจเองวา่จะแจ้งความร้องทกุข์หรือไม ่
ทา่นสามารถขอค าปรึกษาได้โดยไมต้่องแจ้งช่ือของทา่นให้ทราบก็ได้ 
 
 
2. สิทธิขอให้ทางการต ารวจและศาลด าเนินคด ี
ในฐานะเหยื่อของการประทษุร้าย ทา่นสามารถ 
 
• ขอให้ไมต้่องเผชิญหน้าโดยตรงกบัผู้กระท าความผิด ซึ่งจะมีรอนสทิธินีเ้พียงในกรณียกเว้นเทา่นัน้ 
• ขอให้บคุคลที่ทา่นไว้วางใจอยูร่่วมในการสอบถามทกุครัง้ได้ 
• ถ้าทา่นเป็นเหยื่อในการกระท าความผิดเก่ียวกบัเพศ 

ทา่นสามารถปฏิเสธที่จะไมต่อบค าถามในสว่นท่ีเก่ียวกบัชีวิตสว่นตวัของทา่น 
และขอให้บคุคลเพศเดียวกบัทา่นเป็นผู้สอบถามทา่นทัง้ที่สถานตี ารวจหรือที่ส านกังานอยัการได้ 

 



 

 

7.44.Merkblatt OH thail. องค์กรช่วยเหลือเหย่ือคดีอาญา แห่งบาเซลทัง้สอง เลขท่ี 53 ชไตเนนริง 4051 บาเซล โทรศพัท์ 061 205 09 10 
         Opferhilfe beider Basel, Steinenring 53, CH-4051 Basel, Tel. 061 205 09 10, Fax 061 205  09 11, info@opferhilfe-bb.ch 

 

นอกจากนัน้แแล้ว ทา่นยงัสามารถมีสว่นร่วมในการพิจารณาคดีอาญาในฐานะเป็นโจทก์ฟอ้งคดีสว่นบคุคล 
และสามารถใช้สทิธิเรียกร้องคา่ทดแทนความเสยีหายและคา่ท าขวญัได้ 
โดยที่ทา่นจะต้องให้ค าถ้อยแถลงในเร่ืองนีอ้ยา่งชดัเจน หรือยื่นค าร้องขอให้ลงโทษผู้กระท าผิด 
ตอ่ต ารวจหรือฝ่ายอยัการโดยเร็วที่สดุเทา่ที่ท าได้ (ส าหรับการกระท าความผิดทีจ่ะให้ติดตามมาด าเนินคดี 
ตอ่เมื่อมีการยื่นค าร้องขอนัน้ ให้ยื่นภายใน 3 เดือน) 
หากทา่นสละสทิธิในการร่วมเป็นโจทก์ฟอ้งคดีสว่นบคุคลหรือสละสทิธิในการยื่นค าร้องขอให้ลงโทษแล้ว ถือวา่เป็นท่ีสดุ 
ทา่นจะกลบัมาขอใช้สทิธินีอ้ีกไมไ่ด้ 
 
ในการให้ค าปรึกษานัน้ เราจะให้ข้อมลูโดยละเอียดในเร่ืองเหลา่นีแ้ก่ทา่น รวมทัง้สทิธิอื่นๆ ทัง้หมดของทา่น 
เราจะช่วยทา่นให้ใช้สทิธิเหลา่นี ้และติดตอ่ทนายความผู้มีประสบการณ์ให้ทา่น 
สว่นรายละเอยีดข้อมลูเก่ียวกบัต าแหนง่ของทา่นในการพิจารณาคดีทางอาญานัน้ ขอแนะน าให้อ่านเอกสารข้อมลูเร่ือง 
‘ทา่นต้องทราบสิง่ใดบ้างเก่ียวกบัการพิจารณาคดีอาญา’ ซึง่จะขอรับได้ที่ องค์กรชว่ยเหลอืเหยื่อคดอีาญา 
แหง่บาเซลทัง้สอง โทรศพัท์ 061 205 09 10 หรือในโฮมเพจของเราที่ www.opferhilfe-bb.ch. 
 
ค าชี้แจงที่ส าคัญ: 
ส าหรับความผิดที่จะให้ตดิตามมาด าเนินคดเีฉพาะเมื่อมกีารร้องขอนัน้ ทา่นจะต้องยื่นค าร้องขอให้ลงโทษมา 
ภายใน 3 เดือน หลงัการกระท าความผิด 
 
 
3. ความชว่ยเหลือด้านการเงิน 
ความชว่ยเหลือทันท ี
คา่ใช้จา่ยทีเ่ป็นผลติดตามของการประทษุร้าย ที่ทางองค์กรชว่ยเหลอืเหยื่อคดีอาญา แหง่บาเซลทัง้สอง 
สามารถรับภาระออกให้ได้อยา่งรวดเร็วไร้ขัน้ตอน โดยไมข่ึน้กบัจดุเวลาทีเ่กิดเหตแุละสภาพรายได้ ได้แก่ 
คา่รักษาพยาบาล คา่ใช้จา่ยในการแปลเอกสาร การเข้าชว่ยเหลอืในยามวกิฤต มาตรการความปลอดภยั คา่ขนสง่ 
การจดัการทางกฎหมาย คา่ที่พกัฉกุเฉิน เป็นต้น 
 
ความชว่ยเหลือระยะยาว 
คา่ใช้จา่ยทีเ่กิดจากการขอรับความชว่ยเหลอืจากผู้ช านาญการ เช่น นกัจิตบ าบดั หรือนกักฎหมายนัน้สามารถจา่ยให้ได้ 
โดยขึน้กบัรายได้ของทา่นท่ีต้องไมเ่กินขดีจ ากดัที่กฎหมายก าหนดไว้ และขึน้กบัสถานภาพสว่นบคุคลด้วย 
จะอนมุตัคิวามชว่ยเหลอืนีใ้ห้ได้ ตอ่เมื่อมีการยื่นค าร้องขออนมุตัคิา่ใช้จ่ายมาก่อน 
เราจะช่วยสนบัสนนุทา่นในการยืน่ค าร้องขอ “ความช่วยเหลอืระยะยาว” นีต้ามกฎหมาย OHG 
 
 



 

 

 
4. ค่าทดแทนความเสียหายและค่าท าขวัญ 
ค่าทดแทนความเสียหาย 
ในนยัแหง่ OHG คา่ทดแทนความเสยีหายหมายถงึการชดใช้ที่ครอบคลมุความเสยีหายที่ได้รับจริงทัง้หมดหรือบางสว่น 
คา่ทดแทนความเสยีหาย (เช่นเดยีวกบัคา่ท าขวญั) นัน้ ทางรัฐทีเ่หตเุกิดในเขตความรับผิดชอบของตนจะเป็นผู้จา่ยให้ 
ตอ่เมื่อผู้กระท าความผดิหรือบริษัทประกนัภยัของผู้กระท าความผิดไมส่ามารถจ่ายคา่ทดแทนนีใ้ห้ได้เทา่นัน้ 
คา่ทดแทนความเสยีหายขึน้กบัขดีจ ากดัของรายได้ 
ทา่นในฐานะเป็นเหยื่อคดีอาญาสามารถขอให้ทดรองจา่ยเป็นจ านวนหนึง่ได้ 
 
ค่าท าขวัญ 
คา่ท าขวญัเป็นคา่ชดใช้ความเสยีหายที่เกิดขึน้ทางจิต และจดัให้โดยไมข่ึน้กบัเกณฑ์รายได้ของเหยือ่คดีอาญา 
หนว่ยงานท่ีมีอ านาจหน้าที่รับผิดชอบในเร่ืองคา่ทดแทนความเสยีหายและคา่ท าขวญั คือ หนว่ยราชการของรัฐ 
ซึง่การกระท าความผิดเกิดขึน้ในเขตของรัฐนัน้ ในเขตนครบาเซล คือ ส านกังานสงัคมสงเคราะห์ 
และในเขตภมูิภาคบาเซล คือ ส านกังานอ านวยการความปลอดภยั ที่ ลสีทาล 
 
เราจะอยูเ่คียงข้างช่วยเหลอืทา่น หากทา่นต้องการยื่นค าร้องขอคา่ทดแทนความเสยีหาย และ/หรือ คา่ท าขวญั  
 

ค าชี้แจงที่ส าคัญ: 

จะต้องขอใช้สทิธิเรียกร้องคา่ทดแทนความเสยีหาย และ คา่ท าขวญั ที่รัฐที่การกระท าความผิดเกิดขึน้ 

ภายในก าหนดเวลา 5 ปี หลงัการกระท าความผิด ตอ่จากนัน้แล้ว จะไมม่ีสทิธิเรียกร้องใดอกีตอ่ไป 
(ก าหนดเวลาการมีผลใช้ได้) 


